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CARTA DE PORTE 
G0IVTRATO t}E TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANG4AS 
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Cargador conlractual (CIF, nombre, domiuZio)1 Chargeur ( TVA, nom, domta~ie)1 GonUactual círarger (VAT, name, adàess) 

F~ga~ l~deri~n ~m~~.i~ . 
Torrebaso Pase~lekua, ~ 
205~0 ~ ~SK~RfATZA ~GJpu~~Q~) 
n~~~• Fcrr~~~Q~~~~~ 

Consignatarlo {CIF, nombre, domiCilía)1 Destinataire {TVA nom, domigla} i Consignee (VAT, name, address} 

~~ ~>~ ~ ~ ~ ~ 
~ i ~ 

~ ~ ~~ '~~~ ~ Y~ ~ ~ t ~ 
'~ ~>~~ t ~ f 

r~, ~y 

...i I.~ !fi ~f f~ 
Lugar de entrega de la merc~.ànc & Ìt~gar, pats} 

3 Lieu prévu pour Sa ilvraison de la marchandise {lieu, pays} 
Placa of delivery of the goods {piace, country) 

~~~ r 
~ ~ ~ !fin. 

ó 2 

-~ 

o LL, 
~~ 
~ U 

Este transporie qqúeda sameUdv, no 
obstanle a Coda ddusulacontraria, al 
Convenio sobre e(ConVato de 
TranSporte lntemadonal de 
Mercancfas porGanetera (CMR). 

Ce transport asi soumis, non obstant !Dula douse 
contraire, dla Corrventxxr relallve au coniratde transport 
intemabonai de marchandlses par route (CMR}. 
This carriage is subJ9t, notwithstanding any clause 
to the contrary, to the Convention on the Contract for 
the lntemationat Carriage of goods by road {CMR). 

~ac+~M~uYa DE cax~~a~ 
CARTA DE PARTE

'Ests transporte queda sometido, no obstanle a toda 
claúsula tonVana el Convenia sobre el contrato de 
transportes, según ta arden FOMl286t129t2 de 13 
de D"~ciembre de 2012, entrada en vigoretOC~lON2013 
ylo modificaclones posterlores da la orden. 

j 6 Porteador {CfF, nombre, domiciEio) -TranspDrteur (TVA, nom, domialle} -Carder {VAT, name, address} 

DRE~TR>*4NS S. C®~Pr ~N~ 
F21582713 

.Avda. Galas~oza, 1Z-A 2a Pl. Of. 20 
NOGG Hvselva 

Referencía 7ransportista MATRÍCULA 
Vehfcufo Remolque o Semirremotque 

Distancia Km ; d~;~~ 
.~ 

~~,~~~~~ ,~ r~[~, ry.~ ~ ~ 

Lugar y fecha de targa de 1a mercancfa {fugar, pats, fecha} 
~ Lleu et date de 1a prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) 

Pìace and date of taking over of goods {place, country, date} 

~ ~ ~ J~~r~ ~~ 
~- t ~~~Ì~ 

Porteadoras sucasivos {CIF, nombre, domicEl(o) 
17 Transporteur successifs (TVA, nom, domidlte} 

Successive tattlers (VAT, name, address) 

~~ ~~ 
~~ 

,~~~ ~ C,.- ~ tr 

~ ~~~~ ~,.~ ~ ~ ~ ~ ~` 

Documentos anexos J Documents annexés 1 Attached documents 

~ 
.fi _ ~ 

~f~ ~ ~~~ ;A ~, ~~ 

Marcos y números ó Marques et numéros 
Marks and numbers 

Número de buffos 
7 Hombre de calls 

Number of packages 

Close de embafaJe 
8 Mode d'emballage 

iype of package 

18 Reserves y obseNacíones del porteadorl Résetv9s et observations du lransporteurl Carriers reservabons and observations 

Naturaieza ds la mercancfa 
9 Nature da la marchandise 

Natura of goods 

CARGADOSPOREI.REhSIiENrE HEA1ESrSALRF1~1frEHfE ENfREGADOSALDE5NtATARlO DEWELTDSPORELDESTWATAR}D NDDEUII0.TOS./~REOOGER 
~ CHAAGÈESCHEZL~ffÉA[iEUR REI,VSESAL'E%PÉDriEUR 11VRÉESAl1DES1WATAIRE REHDUESPARtEDESTl11ATA1RE lIONRENDUES,AREPRENDRE 

~ a 

N° estadístico 
1U N° statistìque 

5tatitiscal number 

Peso bruto kg. 
11 Polls brut kg. 

Gross weight in kg, 

122có 

Volumen m3 
12 Cubage m3 

Vofume in m3 

IIEACA1iCUw5 PEUGRQSAS 

s~ ~va 
(AOR'} CLASS 

iRANSPORTí: GOH TEtIPFRATURA 
D{1t1TRR6tADA 

SI 1V© 

Classe 
Class 

Chifíre 
Number 

LetVe 
Letter {ADR'} DoCumentos anexos ylo preclslones concretas: 

13 lnstrucciones del remltente 1 Instructions de I'expéditeurlSender's instructions 

13 bJS InsWCciones y leservas del transportrsiallnsUuctians et swerves du transporieur llnstrtrctíon and reserve of coniar 

19 EstíputacloneS particufares /Convantlons parlículières 1 Special agreements 

20 7 pbe papd by: 
Remítente 
Sender's 

Moneda 
Currency 

Consignafarìo 
Consignee 

Predo del tsansporte: 
Carriage Chargés: 
DBSCUBntoS: 
Deductions: " 

1a Forma de pago !Prescriptions d'aiiranchissement !Form of payment 

Porte pagalo t Franco 1 Carriage paid 
_ Porte debldD 1 Non franco !Carriage owed 

L(quldo! Balance 
Suplementos: 
Supplem. Charges: 
Gaston accesortos: Olherexpenses: 
TOTAL: 

Formallzado en 
21 Etablie à ~~~] r~,~j ~~ 

Establishedfn l'j #'(j/~ 

22 

a 
le ~~ ' Y j 2.U't~ 
on ~,f # 

~ ;~I~~~tt~A~A~+T~fARTT~~,k~rva

pagar ~derl~r~ 
S_ Haan 

sirma y sello del remltente 
Signature et timbre de I'expéditeur 
Signature and stamp of the sender 
Grado de Satisíaccidn Ba]o { J Medio ( ) Atto 

23 

15 Reembolso l Rambaursementl Cash on delivery ¢ ' ~ a 
~~~~~~~~Y~=. 1-  

- ~ ~ 

~ jt]1~yL~+s~ 6À~ 
:j~J,~~ 

n~ ~ 

, :~ ~ ~ 

~~~RTRAt~~r~ Sd ~~3~P. ~~~] 
~' F21582713 

Avt~a. Ga,!'à za,12-A Za P!. Of 
~~' Z10G6 ~t~elva 

Firma y sello del transportlsta t
Signature et timbro du transpo~eur 
Signature and stamp of the canner 

.,•, -
ercancfa / Marchandis 

ds received. 

Lugar 
Lieu . 
F'Jace v — ,~ . 

t ~-~~ ~~~,~.~va dt 
~ ~ ~ic~~~~ 

ií e quan~.i~à" 
Flan~~l1ryry®® ~~íglr~ribl~~ 
Slgnaf4h6'r im~re du destlnataíre 
Sígrtature and stamp ci the consignee 
Gradó de SaUsfacclón BaJo { } Medio { ) Alto { } 
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